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			Cuando uno ha dejado de tener miedo de morir, empieza a tener miedo de no morirse. 


			 


			GERALD BRENAN 


			

			

	    

	 	
	    
             


			Una madrugada de noviembre, Bruna llegó a la alcoba de la señora arrastrando las zapatillas, en camisón, con los pelos enmarañados y los ojos de pez. A pesar de que la casa era enorme, doña Olvido Fandiño dormía en un cuarto pequeño sin apenas ventilación, con paredes desnudas, cama de hierro, el crucifijo y una mesilla de noche con hueco para el orinal de loza. Tenía un tufo especial, mezcla del oleoso aroma de las magnolias, de polvos para la cara, de botica y de ropa sucia. La criada encendió la lamparita y, sin pedir permiso, se introdujo en la cama de la señora, se tapó hasta las orejas y volvió a apagar. Se quedaron las dos mudas, embobadas en la contemplación del resplandor de la luna que se filtraba por la ventana proyectando sombras. 


			La luz partía a la criada en dos: una Bruna oscura, seca y dura como un chopo, y otra luminosa, envuelta en una especie de halo. Doña Olvido estaba a punto de cerrar los ojos para seguir durmiendo cuando, de pronto, agarró firmemente el brazo de la criada y le dijo: 


			–Tengo los pies fríos y mojados, Bruna. He caminado demasiado tiempo sobre el lecho de la laguna. Es hora de marchar.  


			Lo dijo muy tranquila, pero la mano ejercía una presión de garra en el brazo de la criada, y la voz tenía la rara urgencia de las premoniciones. Llevaban juntas casi sesenta años. Una tenía telarañas en los ojos, estaba arrugada como una patata vieja, sin más noción del futuro que una gallina; a la otra le flaqueaba la memoria, le fallaba un riñón y las rodillas le crujían como bisagras oxidadas. Pero seguían viviendo solas. 


			Compartían la comida, los programas de televisión, las buenas y las malas noticias, los dolores de vesícula, las manías y los recuerdos. Hasta el olor a moho y a tristeza de la casa. Doña Olvido sabía que la blanca hilera de dientes falsos que la criada dejaba a la vista cuando sonreía tenía un desconchado en la parte superior como el del baldosín del cuarto de baño. Y la criada conocía cada surco de las orejas de la señora, enormes y pobladas de pelos (enhiestos, como los de los genitales de los cerdos), que además crecían y se descolgaban con el peso del tiempo. 


			Bruna se liberó de la garra de cuervo, y se quedó mirando a su señora, con ojos vítreos, repentinamente tristes. 


			–¿Hoy? –dijo–. Puse las habas a remojar... 


			Habían hablado de aquello (la expedición, como la llamaban ellas) muchas veces, pero siempre de modo alegórico, como quien habla de la migración de las aves o del periplo de la monja Egeria por Oriente Próximo. 


			Además, nunca llegaba el momento adecuado. Si no la cita del médico, era el último capítulo de la telenovela o las habas puestas a remojar. Disponían de tiempo, todo el tiempo que les quedaba, sí. Pero ¿y si una de las dos moría entretanto? 


			Esa era la preocupación fundamental: la muerte las turbaba y a la vez las fascinaba. 


			La criada puso un pie en el suelo, luego el otro, se frotó la cara enérgicamente con los huesos de los nudillos y se levantó. Se dirigía a la puerta colocándose las horquillas en el moño deshecho, cuando la señora, ya sentada sobre la cama, envuelta en sus chales, con el camisón hasta las rodillas, calcetines de lana, los pelos enredados y el encaje de la almohada aún impreso en la mejilla, volvió a hablar: 


			–Que la lechera no deje la leche hoy –dijo.  


			La criada se encogió de hombros; no contestó. Tenía la cara llena de pinchos grises, todavía no se había puesto la dentadura. No era fácil calcular sus años: debía de ser algo más joven que doña Olvido, pero su rostro estaba detenido en el tiempo. En el poco pelo que le quedaba solo había un ligero toque negro; y la piel de la cara, aunque sin arrugas, le colgaba creando una especie de papada blanda, del color del cuero viejo. 


			–Saca una bolsa de viaje, una pequeña –prosiguió doña Olvido–. Mira a ver si tengo alguna blusa planchada. Te quitas el delantal y te pones el vestido de los domingos. Y péinate –añadió con énfasis, apuntándola con el índice, como si estuviera enfadada por algo–. Que todo quede limpio y ordenado, no tienen por qué pensar que somos unas sucias. ¿Regaste el filodendro?  


			La criada posó la mano en el pasador de la puerta. 


			–A eso de las once, salimos –concluyó la señora. 


			Entonces Bruna se volvió. Sus ojos eran ahora una mezcla de fuego y agua de charca: «Puse las habas...», quiso decir, pero se interrumpió: 


			–¡Boh! –dijo, y por fin salió de la estancia. 


			 


			Así empezó todo. En una mañana gris, sin viento ni pájaros. 


			
	    

	 	
	    
             


			La señora gritó: 


			–¡Bruna, sal! Llevas tres horas ahí metida, ¡qué haces!, ¿estás lista? 


			De la cocina llegaba un fragor de cacerolas. Barahúnda de cazuelas y potas. El chorro del agua del grifo. Aceite chisporroteando en la sartén. Ronroneo y barboteos incomprensibles. Bruna emitía un murmullo apagado y continuo mientras sus labios hablaban de cosas del presente y del pasado. Siempre le había reconfortado estar ahí; le gustaba el calor de los vapores y agradecía el tacto viscoso de la carne o de las entrañas del pescado. La cocina era su universo y a las seis de la mañana ya estaba hirviendo el agua para el pulpo, cambiando el aceite de la sartén o preparando el primer sofrito; pasaba allí la mayor parte del día. Hablaba por lo bajini, descortezaba pan, chupaba higos o roía castañas en soledad. 


			La criada no tardó en reaparecer con un cuchillo, un mazo y una enorme olla bajo el brazo, rezongando con ese lenguaje solo suyo de urracas o zarigüeyas.  


			–Hice una empanada de zorza para llevar –dijo. 


			Dentro de la olla había metido un paquete de café, leche, jamón, un trozo de empanada sin envolver, una lata de sardinas, queso de tetilla, pan, un frasco de mermelada de fresas diet y un puñado de habas ya blandas. La dejó sobre una mesa y fue a buscar más cosas.  


			Iba y venía hablando consigo misma, como una hormiguita, con baúles llenos de fotos, velas y embutidos, un gramófono, una arqueta taraceada, una escoba y un babel de cosas por el estilo que comenzó a apilar junto a la olla. 


			Era como una niña: todo lo quería llevar. De vez en cuando alzaba la cabeza y miraba al frente. Se quedaba así, pensativa, quieta durante unos minutos, como un ratón que se asusta al oír un ruido en medio del campo, vibrándole nerviosamente las aletillas de la nariz. Luego reemprendía la búsqueda. 


			La señora se acercó y lo miró todo con ojos tristes. Dobló las rodillas un poco, hasta ponerse a su altura y, con un gesto de la barbilla, le indicó la cremallera de la falda que se había puesto sobre el camisón a medio subir. La criada palpó hasta encontrar la cremallera; luego tiró de ella y la desenganchó. 


			A doña Olvido le crujieron las rodillas; pero después de varios intentos la cremallera ya estaba subida.  


			–Sabes perfectamente que no vamos a llevar todo eso. Guarda la olla y todo lo demás. ¿Avisaste a la lechera? –dijo casi sin resuello–. ¡Para qué quieres ese cuchillo! 


			–¡Pues para qué iba a ser! 


			–¡Para qué, ho! 


			–¡Para sacarle a usted los ojos por el camino! 


			Tampoco era la primera vez que se hablaba de lo que llevarían. Habían estado haciéndolo durante años, casi desde que empezaron a urdir el plan, y jamás llegaban a un acuerdo, sobre todo porque Bruna solo pensaba en coger cosas inútiles. ¿No lo entiendes?, le dijo la señora. ¿De qué te sirve una maleta llena de fotos?, ¿el gramófono cascado de Conchita del año de Maricastaña si además nunca has escuchado música?, ¿de qué te sirve cargar con bocadillos de chorizo que nadie va a comer? ¿Tú vas a comer algún bocadillo de chorizo?, ¡porque yo no! 


			Muchas tardes las pasaban discutiendo con el pretexto de lo que llevarían consigo a la expedición, pero en el fondo se trataba de una cosa bien distinta: aquellas discusiones levantaban en el alma viejos recelos egoístas y ambas aprovechaban para vengarse de algún agravio del pasado, tan imaginario como estúpido. ¿Y si luego le entra el hambre?, añadía Bruna de pronto. ¿Es que no se acuerda de lo que es pasar hambre? Yo nunca pasé hambre, tú sí. Y esa es la diferencia. La diferencia entre tú y yo. ¡Boh!, se quejaba Bruna. Boh, ¿qué?, decía la otra. Boh, nada. Solo dije boh. Lo que de verdad habría que llevar es... 


			Y entonces era cuando, en ese momento de la discusión, para que la señora no mencionara lo que de verdad habría que llevar, la criada empezaba a contar lo bonito que había sido cuando tuvo su propia casita, toda nueva y reluciente, con baño y retrete incluido, cuando estaba casada con el afilador de cuchillos. El afilador...  


			–El afilador de las narices –la cortaba doña Olvido. 


			El afilador de las narices había dejado su trabajo solo para casarse con ella. ¿Cómo podía haberlo abandonado tan pronto? En cierto modo, seguía enamorada de él. Le quería, pero ahora estaba muerto. Muerto y enterrado con sus cuchillos y sus tijeras, saludando al sol cada mañana con la camisa nueva que tú bordaste en rojo ayer.  


			–Muerto por encima de la vida y de la muerte. 


			Por fin se marchaba y empezaba a barrer el suelo, a fregar los platos o a recoger. Diez minutos después, volvía con su trote cochinero, mansamente, a preguntar si la señora quería un café o, tal vez, una infusión; ninguna se acordaba de por qué habían discutido. 


			Doña Olvido entró en su habitación a peinarse y la criada fue detrás; comenzó a recoger la ropa que había quedado tirada por el suelo y vació el orinal. Aprovechó entonces para hacer la cama –tuvo que sentarse un rato porque se fatigaba– y doña Olvido acabó de peinarse. 


			–Mira una cosa... –dijo mientras se hacía el moño, aunque con la boca llena de horquillas solo conseguía hablar por medio de gruñidos. 


			–Dígame –contestó la criada cogiendo el ungüento para los pies. 


			–No sé para qué te molestas en hacer la cama... 


			Doña Olvido se sentó y alzó una pierna. Bruna la posó sobre la mesilla y le quitó el calcetín descubriendo el pie resquebrajado como el cauce de un río seco. Abrió la cajita con el ungüento, lo extendió por el talón de su señora y, de rodillas, comenzó a masajearlo. 


			–Ya sabes lo que tenemos que llevar... –Doña Olvido calló de golpe, como si se hubiera acordado de algo, o como si ya estuviera establecido que en ese punto había que callar.  


			La criada detuvo la mano y se contemplaron en silencio, los ojos llenos de terror; el costillar de la criada empezó a subir y bajar. Un jadeo ahogado, como el resollar de una locomotora, era lo único que se oía en ese momento. Doña Olvido Fandiño podía sentir su vapor como el del propio miedo flotando por la estancia. La criada tuvo que sentarse en el suelo; bajó la cabeza y se tapó la vista con el brazo. 


			–Es el azúcar –dijo al cabo de un rato. 


			–¿Anduviste comiendo de ese arroz con leche que hiciste ayer? –quiso saber la señora, que seguía con la pierna estirada sobre la mesilla, moviendo frenéticamente los dedos del pie desnudo. 


			–Arroz con leche no comí.  


			–¿Mantecadas? 


			Bruna se apartó la mano de los ojos. 


			–Ni una. Lo juro por mi madre. 


			–Tienes el páncreas como una esponja. No sé para qué dejaste de pincharte como te dijo el médico... 


			Doña Olvido recogió el calcetín del suelo y comenzó a abanicarla con él. El color volvió al rostro de la criada, palpó hasta encontrar el ungüento y siguió masajeando los callos del pie de la señora, metiéndose ahora meticulosamente entre los dedos. Olvido aprovechó para volver al ataque: 


			–Es el momento de sacarla. Ya sabes... 


			–Yo no sé nada. 


			–Abajo, en el armario, junto a la ropa...  


			Bruna volvió a detener la mano. Dijo: 


			–Abajo no hay ropa, señora... –Y siguió masajeando el pie. 


			–Sí hay... Hay ropa menuda, ¿no te acuerdas? 


			La criada le apretó uno de los dedos y alzó la cabeza para mirar al frente. Dijo: 


			–Es injusto que me pida eso; sabe usted muy bien lo que pasó la última vez que quisimos sacar ese mamotreto... 


			–Me haces daño. El tema ya está hablado, Bruna. Quedamos en llevarlo. ¿Y qué íbamos a hacer si no? Estuviste toda la noche caminando en mis sueños. Tú también tienes los pies fríos y mojados.  


			Bruna dejó flotar la mirada en el vacío, se encogió de hombros, hizo un puchero de niña pequeña y besó el pie de su señora. Le calzó las zapatillas, murmuró algo así como que «ella no se acordaba de nada», se puso en pie y a continuación volvió a desaparecer por el pasillo que conducía al piso de abajo, criatura con aspecto de gorrión, entre resignada y decidida, desgranando su rosario de quejas. Doña Olvido oyó cómo descendía cojeando por la escalera. 


			–¡Es preferible tratarlo con cariño! –le gritó–. ¡No olvides que tiene mal humor! 


			Suspiró aliviada. Se levantó. Cogió el bolso, se puso un abrigo de piel de rata almizclera y salió de la habitación.  


			Estaba lista para emprender el viaje. Partirían en cuanto Bruna subiera con aquello.  


			Sin duda era lo único que necesitaban.  


			¿Para qué iban a llevar nada más? 


			La anciana caminó despacio por el pasillo con la cabeza bien erguida. En la salita emprendió unos pasos inquietos y echó un último vistazo a su alrededor. Era una sala de estar con zócalo de madera labrada, muebles de caoba e incrustaciones de nácar, araña de cristal, mesa camilla y crujientes suelos de roble. Una habitación más de la casa de fachada blanca y galerías que cien años atrás había hecho construir su suegro, al que nunca conoció, en los tiempos en que Santiago de Compostela era una ciudad con arrabales, barrios, un campillo y muchas aldeas, con calles y plazas que todavía eran de tierra. A lomos de una mula terca y coja, cargados de mantas, los señores de Gondollín, que siempre se habían dedicado al comercio textil en La Rioja, decidieron emigrar para probar fortuna en Santiago. Poco a poco, guiados por un olfato natural para los negocios, lograron montar la primera gran fábrica de confección. Después de unos años, los beneficios le permitieron invertir y abrieron almacenes por todo el país. 


			La pared estaba llena de retratos: su marido sonriente, sus cuñados. Su suegra. 


			El niño Cristino vestido de terciopelo y puntillas, con una muñeca, empujando un carro frente al falso paisaje de un estudio de fotografía. 


			Conchita vestida de blanco y arrodillada el día de su primera comunión. 


			Ella el día de su boda, con la mirada todavía intensa y soñadora.  


			(Aquella era la única fotografía en la que aparecía.) 


			Otra vez sus cuñados. Su suegra vestida de negro. 


			Su hija.  


			Algo de todos esos seres había quedado impregnado en los rincones oscuros de la casa, en las roídas vigas del techo, en el crujido de las maderas del suelo, en el frío tacto de la manilla de la puerta. Porque todavía ahora, muchos años después, confundía el trotecillo de un ratón en las buhardillas con la risa ahogada de su suegra, o el suave batir del viento en las contraventanas con las óperas que ponía su cuñada en el gramófono. La presencia de toda esa gente seguía palpitando en la casa en forma de recuerdos; unos recuerdos que crecían en silencio, a resguardo del agua y del frío, devorándolo todo: como la carcoma. 


			Quedó mirando una de las fotos en la que estaba la familia y Bruna en una tarde de merienda. Durante un rato permaneció quieta, agarrotada, hasta que le llegó el tañido de las campanas de la catedral. 


			Luego dirigió la vista a la ventana.  


			
	    

	 	
	    
             


			El día estaba nublado, gris. A lo lejos escuchó el grito de las gaviotas.  


			Otra vez las gaviotas.  


			La carcajada feroz, car. 


			 


			¡Caa-aaar! ¡Caa-caaa-caaar! 


			 


			Era raro tenerlas ahí, tan lejos del mar, pero últimamente andaban por todas partes, sobrevolando la Quintana y los muertos de la Quintana (ellas, tan blancas), la torre de la catedral, bebiendo de las fuentes de piedra, pájaros que suben hacia la luz emitiendo arrullos, comiendo por las calles, como si fueran ratas, trozos de gamba y mondas de naranja, migas de pan, pájaros del miedo, gaviotas en la Alameda, enredadas en los cabellos de las niñas, graznando como cuervos: 


			 


			La niña estáááááá dentro de mis ojos,  


			 


			le pareció que decían, y se estremeció un poco. 


			A menudo también eran tema de conversación entre las dos ancianas; doña Olvido Fandiño mantenía que venían por culpa de la suciedad de los estercoleros, que nunca antes se habían visto gaviotas en Santiago, y la criada apostillaba que eran gritonas, que, por las mañanas, cuando aún estaba en la cama, confundía los gritos de las gaviotas con el llanto de los niños.  


			La criada también decía eso: que el griterío de las gaviotas le espantaba el sueño. 


			Contaba que cuando ella era pequeña, en su pueblo las cazaban en la playa; se mataban a pedradas y luego se guisaban con verdura.  


			 


			Bruna tardaba y la señora empezó a inquietarse. Qué inconsciente había sido ordenándole bajar sola esa escalera endemoniada, con el azúcar en cuatrocientos veintitrés. El médico la había puesto a dieta, pero no la cumplía. Tampoco quería pincharse. Sin embargo, estaba encantada con las mermeladas diet y los bombones sin azúcar, eso sí. 


			¿Y si caía muerta?  


			No hacía mucho le había dado un buen susto. Todos los días, después de comer, ella y doña Olvido veían el telediario juntas («buenas tardes», decía el presentador; «buenas tardes», contestaban ellas a dúo), una desde el sofá, la otra desde una silla, los brazos entrelazados sobre las rodillas o bajo las axilas. Luego, cuando acababa el telediario, venía el culebrón y eso era lo mejor del día; aunque no entendían nada, se embrollaban con el argumento y siempre acababan discutiendo sobre quién de las protagonistas llevaba la razón y quién no. Así que la criada cogía el mando, se levantaba haciendo crujir las rodillas y, apuntando a la televisión, cambiaba de canal. 


			También disfrutaban con Starsky y Hutch, Los Ángeles  de Charlie, Curro Jiménez, los dibujos animados de la Dos, el Perro Pulgoso, Tom y Jerry, el Coyote..., especialmente el Coyote y el Correcaminos, «el pájaro papón», como le llamaba Bruna. Pero aquella serie sí que encendía los ánimos de las ancianas. Tiene hambre, decía la criada defendiendo al Coyote, necesita comerse al pájaro. ¡Qué va a tener hambre!  


			Para cortar con la discusión, a media tarde, la señora mandaba a Bruna a algún recado. Vete a por un poco de azúcar, coge unos grelos para mañana o trae el pan. Y la criada se ponía el abrigo y salía encantada. Pero ese día, el día del susto, tardó más de lo habitual y doña Olvido empezó a inquietarse. Por fin se asomó al balcón; un grupo de gente avanzaba calle arriba a toda velocidad, trasportando un cuerpo en volandas. Bajó como pudo la escalera y salió al portal.  


			Ahí estaba la criada: la cara arrugada como un higo seco, colgando hacia un lado, las piernas rígidas, una mano caída y la otra aferrada a la barra de pan, los ojos en blanco, la falda levantada y dejando a la vista los muslos surcados de varices. 


			Al verla así, doña Olvido cayó en la cuenta de que su enfermedad no era una broma. ¿Estaba muerta? ¡Súbanla! Arriba. ¡Súbanla, por el amor de Dios!  


			En aquella ocasión pensó por primera vez, con toda la desazón del que ve agotado su tiempo, que nadie en la casa se había portado bien con ella. Con el correr de los días, no dejaron de depender de la criada y permitieron que asumiera cargas cada vez más pesadas y que trabajara con mayor dureza de lo que correspondía a sus años. Personalmente jamás le había dicho una palabra bonita, nunca le había hecho un regalo ni le había dado las gracias por su entrega; no había hecho más que despreciarla, regañarla y hacerla entender que era superior. Mientras tanto la criada se volvía cada vez más silenciosa y huraña, se encorvaba.  


			Se hacía pequeña. 


			¿Por qué habría tenido siempre ese afán absurdo de despreciar lo que le era más preciado? Al verla así, medio muerta, le hubiera gustado decirle que era la persona más importante de su vida y que las dos solas, sin ayuda de nadie, con su vejez y su ilusión, con la acidez de estómago de una y las telarañas en los ojos de la otra, encontrarían, por fin, el camino. 


			Nada de eso le dijo. 


			Comenzaron a subir a la vieja criada por la escalera y ahí fue cuando abrió repentinamente los ojos. Pero no hablaba; soltaba mocos por la nariz y tan solo un gorjeo ahogado salía de su garganta. Al llegar arriba, doña Olvido les indicó que la tumbaran sobre la cama. Bruna tenía la boca abierta y, sin la dentadura, el labio inferior remontaba el superior a compás de su respiración, como un cerdo que está siendo degollado.  


			Dos o tres mujeres comenzaron a desnudarla, a la vez que la abofeteaban, para que volviera en sí. Fuera la camisa, fuera la combinación. También doña Olvido aprovechó para abofetearla. Al quitar la primera capa, que era como un estrato arqueológico, las gentes recularon con un ohhh, la mano pegada a la nariz, y hasta alguno hubo que se encaramó a los muebles y cortinas: su cuerpo desnudo desprendía el dulce olor de la mojama. 


			Entre la ropa había restos de comida: un chorizo cubierto de moho, picadillo de cebolla y atún, así como trozos de huevo podrido. No hubo manera de abrirle la mano para que soltara la barra. Bruna miraba al techo y movía los labios con expresión de felicidad. Se quedó semidesnuda, espatarrada sobre la cama durante el resto del día, abrazada al pan mojado como si fuera un hijo. 


			Un hijo mojado y muerto. 


			Cuando amaneció allí al día siguiente –dolorida, la cara cubierta de una costra de mocos y baba–, solo se acordaba de que se había caído en un charco y que alguien había intentado robarle el pan. El médico vino a verla. Lo primero que le dijo es que la veía algo gruesa, que tenía que vigilar el peso, a lo que Bruna contestó que lo que le pasaba es que ella retenía líquidos. 


			–Sí, claro que retienes –dijo la señora en alto–, la bechamel y la salsa de tomate. 


			Mientras la examinaba, Bruna no dejaba de observar el fonendoscopio, el tensiómetro y las jeringas que llevaba en el maletín. De tanto en tanto levantaba la cabeza y decía: 


			–No me pienso operar. 


			O bien: 


			–No pienso utilizar un andador de vieja. 


			O bien: 


			–Dios sabe que jamás me dejaré sacar ni una gota de sangre más. 


			–¡Cállate! –dijo doña Olvido–. ¿No ves que no dejas trabajar al doctor? 


			–¡Cállese usted! –respondió la criada–. Sé muy bien lo que me hace falta. 


			–Lo que tú piensas que te hace falta es justamente lo que no te hace falta. 


			Al terminar, el médico se interesó por el tipo de vida que llevaba. Miró a su alrededor y también a doña Olvido. Preguntó qué hacía Bruna en la casa.  


			–Trabajar –contestó doña Olvido mirándole de soslayo–. ¿Qué otra cosa iba a hacer...? 


			–¿Trabajar? –dijo entonces el médico–. Esta mujer no tiene ni edad ni salud para trabajar. ¿No tiene a nadie que la cuide? ¿Algún familiar más joven...?  


			Entonces Bruna se incorporó sobre los codos e, inspeccionando al doctor con sus ojillos medio ciegos, llenos de infancia, explicó que, oh, sí, que tenía a su sobrina Carmucha, que era muy buena y además le había insistido varias veces en que debía dejar la casa y marcharse con ella, porque además tenía allí un ajuar de sábanas y camisones sin estrenar para una enfermedad. 


			Justo antes de marcharse, en la puerta, el médico le dijo a Olvido que si la criada no hacía algo pronto, si no cambiaba radicalmente de vida (esa fue la palabra que utilizó, radicalmente) moriría en pocos meses.  


			Al volver junto a Bruna, esta estaba nerviosa. Quiso saber qué más había dicho el médico. 


			–Que vivirás cien años más –le contestó la señora. 


			Al acordarse de todo esto, y pensar que ahora Bruna estaba sola en el piso de abajo, a oscuras, a doña Olvido le recorrió un escalofrío. Asomó la cabeza por el hueco de la escalera; se oían golpetazos, barahúnda, cosas caídas y suspiros de mujer.  


			Menos mal. 


			Luego vino el silencio.  


			Un silencio eterno. 
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